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«Eredu euskaldunak opa dizkiegula azaldu behar diegu etorkinei» 

Etorkinen eskolatzea aztertu dute Behatokiak antolatutako sinposioaren lehen egunean 

JAKES GOIKOETXEA - DONOSTIA 

Etorkinen seme-alaba gero eta gehiago sartzen dira Euskal Herriko hezkuntza sistemetan. Kopuruak nabarmen hazten ari dira ikasturtez ikasturte, eta horrek erronka, aukera eta zailtasun berriak eragin ditu ikastetxeetan: ikasle horien curriculuma zehazteko, euskararen transmisioa ziurtatzeko, ikasle horien jatorrizko hizkuntza eta kultura errespetatzeko... Gai horiei guztiei buruz hitz egin zuten Hizkuntz Eskubideen Behatokiak antolatutako Hizkuntz eskubideak hezkuntzan sinposioaren lehen egunean, atzo. Euskal Herriko zein atzerriko esperientziak entzuteko aukera izan zen. 

Gregorio Olasagasti Eusko Jaurlaritzako teknikariak Araba, Bizkai eta Gipuzkoako egoeraren berri eman zuen. Jaurlaritzaren hizkuntza indartzeko planaren Gipuzkoako arduraduna da Olasagasti. Ikasle etorkinen kopuruaren goranzko bilakaera argi azaltzen duen datu bat eman zuen: 1995-1996 ikasturtean 1.942 ziren Araba, Bizkai eta Gipuzkoako ikastetxeetan; 2002-2003 ikasturtean, berriz, 7.823. Azken hiru urteetan hirukoiztu egin da ikasle etorkinen kopurua.Ikasle etorkinek hezkuntzan dituzten hiru premia nagusiak aipatu zituen Olasagastik: «Hizkuntz premiak, sarritan ez baitakite ez euskararik ez gaztelaniarik; curriculum premiak, aurreko eskolatzearen edo eskolatze ezaren ondorioz; eta tutoretza premiak, bai ikastetxean bai gizartean integratzeko».Hizkuntz premiei dagokienez, Araba, Bizkai eta Gipuzkoako ikasle etorkinen ia erdiak Latinoamerikakoak dira: hau da, hizkuntz ofizialetako bat, gaztelania, badakite. Horrek, sarritan, euskara baztertzea dakar, Olasagastiren esanetan: «Gaztelania jakiteak abantaila dirudi, baina askotan ez dute ulertzen gaztelania jakinda zergatik ikasi behar duten euskara». «Datuak direnak dira», esan zuen Olasagastik: aurtengo ikasturtean soilik ikasle etorkinen %19 matrikulatu dira D ereduan (%4 Araban, %15 Bizkaian eta %34 Gipuzkoan). A ereduaren alde egiten dute erdiek baino gehiagok: %54k (%81ek Araban, %62k Bizkaian eta %22k Gipuzkoan).Horregatik, etorkinei beren seme-alabak matrikulatzeko orduan informazioa ematearen garrantzia azpimarratu zuen Olasagastik: «Hizkuntz ereduak azaldu behar dizkiegu. Geure eta beren seme-alabei eredu euskaldunak eskaini eta opa dizkiegula esplikatu behar diegu». Izan ere, «ikasle etorkinen hizkuntza ikasteko beharrak behar adina ez bideratzeak gainditzeko zailak diren eskola atzerapenak eragin ditzake kasu askotan», gehitu zuen. 
Ikasle etorkinen %70 ikastetxe publikoetan 

Etorkinen seme-alabak ikastetxe publikoetan eskolatzen dira batez ere Araba, Bizkai eta Gipuzkoan: publikoetan %70 eta itunduetan %30. Eusko Jaurlaritzako Hezkuntza Sailak proportzioa orekatu nahi du 2010 urterako: %60 publikoetan eta %40 itunduetan. Gipuzkoan lortu dute jada: 54/46 da proportzioa; Araban, berriz, 81/19koa da eta Bizkaian 75/25ekoa. 

Eusko Jaurlaritzak 47 irakasle laguntzaile jarri zituen iazko ikasturtean ikastetxeei etorkinen seme-alaben eskolaratzean laguntzeko, bai lehen hezkuntzan, bai bigarren hezkuntzan. 72 izan dira aurten.Aurten, ordea, programa lehiaketa ere egin dute, hau da, ikastetxeek etorkinak eskolaratzeko programak aurkezteko aukera izan dute. «Horrela ikastetxeen inplikazio handiagoa lortuko dela uste dugu», esan zuen Olasagastik.Etorkinen eskolaratzeak Ikastolen Elkartean izan duen eraginaz hitz egin zuen Maria Jesus Imaz elkarteko ordezkariak. Etorkinen etorrera «iraultza txiki bat» izan dela onartu zuen. «Euskara ama-hizkuntza ez dutenak hartzera ohituta gaude, baina etorkinen etorrerak gure jarduera egokitzera bultzatu gaitu». Ikastolen Elkarteak gogoeta egin behar izan du (hezkuntza proiektuaz, curriculumaz, euskara irakaskuntzaz, euskalduntze prozesuaz, euskal kulturaren eta ondarearen transmisioaz...), «etorkinen integrazio prozesua ikastolen proiektuan barneratzeko».Ikastoletako esperientziak bildu, hausnartu, eta etorkinak eskolaratzeko proiektu bat egin dute. Imazek zirriborroaren berri eman zuen atzo Donostian. Hasteko, ikasleari eta bere familiari harrera egin behar zaiola nabarmendu zuen. Horretarako «ikastetxe osoaren inplikazioa eta ikastetxearen eta familiaren arteko harremana» bultzatu behar direla azpimarratu zuen. Ondoren ikaslearen aurre ebaluazioa egin behar da, «ikaslea ikastetxean ahalik eta egokien kokatzeko eta ikastetxean beharrezko antolaketa egiteko».Ikaslea dagokion taldean kokatu eta sartu ostean, gelaren erantzuna eta hizkuntz trataera aztertuko dituzte, ikasle etorkinaren curriculuma antolatu eta aplikatuko dituzte. Imazen esanetan, «garrantzi berezia» dute aniztasunak eta hizkuntzak. Integrazioa osoa izateko irakasle guztiek izan beharko lukete hizkuntza irakasle. «Hori erronka handia da guretzat», gehitu zuen Imazek. 

Familiaren garrantzia 

Ikaslea, baina, ez da elementu isolatua. Testuinguru jakin bat du. Etorkinen kasuan, baita hizkuntza eta kultura ezberdin bat ere. «Horregatik», esan zuen Imazek, «familiarekin harremana landu behar da». Eta horren barruan dago, «familiaren ama-hizkuntza baloratu eta horiek garatzeko aukerak aztertzea». 

Diane Dagenais Kanadako Simon Fraser unibertsitateko irakasle eta ikertzaileak etorkinen seme-alaben frantseserako murgiltze programak aztertzen ditu. Dagenaisek murgiltze programa horietako ikasleek ikastetxean eta etxean zein hizkuntza noiz erabiltzen duten aztertzen du. Bere esanetan, hizkuntzen interakzioak «oso konplexuak» dira: «Umeek ikasi egiten dute testuinguruaren arabera hizkuntza batetik bestera pasatzen».Dagenaisek ikasle etorkinen gurasoen jarrera azpimarratu zuen: «Hizkuntza berriak ez dituzte arazo moduan ikusten, izaera eleanitza dute eta kultur aniztasunean inbertitzen dute». 

